EO 
MONITOR 


Na R. P, 1770. 

Nro: XXVIII, 
. Dnia 7. Kwietnia 
GORA A a 

Drugi Lift do Monitora. -- 
Sumite materiam vefiris, qui fcribitis, aquam 
Viribus, € verfate diu quid ferre recujent, 
Quid DE A humeri, 

Horat: de arte Poet: ad Pifon: 


i Na a po i p tz a wo . 


Mości Panie MONITOR. | 
Ifzczam fię tedy W.M. Panu w obie- 
tnicy* moiey. . Skorośmy fię dnia 
 naznaczonego na mieyfce umowione ze- 
fzli, zaczęła fię zaraz rozmowa o drugim 
piśmie W. M. Pana pod liczbą XIX. `y 
wfzyfcy zgodnie przyznali; że konjektury 


W. M, Redi o początkach zabobonney a: 


czci falfzywych Bogow od rożnych Naros 
dow wpsowadzoney fa dofyć rozfądne; to ' 
tylko wylawfzy że W. M, Pan Imię Adoney 
bez z wątpienia Pana ja > to R 


MANXK | | 
GA Prawdziwego w lęzyku Hebrayfkim 
znaczącę, Fenicyanom raczey (w ktorych 


„ięzyku Żadne Xięgi czafow nafzych nie~= | 
dofziy) a nieŻydom, to ieft Ludowi Izra- | 
ellkiemu | ktorego Święte Xięgi, do rak 
nafzych dofziy) przypifuiefz,  A.ptzeto | 
znać poniekąd daiefz, że fobie tę czci go* | 
dne Xięgi, w ktorych to Imie Adonay prà- | 
wdziwemu BOGU Iziaelfkiemu przypifa- 
ne, tyle razy powtorzone znayduie fię, | 


mniey fobie wążyfz, Należało zaś y na 


to dać baczność, że gdyby byli Samary= 
tani (4 ci byli częścią ludu. Żydow(kiego) | 
nie dochowali nam Xiąg Moyżefzowych | 


charakterami dawnemi Fenicyifkiemi albo 
Hebrayfkiemi pifanych, tedyby były te 
charaktery ćale zginęły: gdyż żadnego in- 
nego dawnego pina w takich charakte= 
tach na Świecie nie mafz, iako fię na to 
wfzyfcy w ftarożytność uczehi ludzie zga- 
dzaig. 

Ze Starzy Rzymianie przy arhati fo- 
bie obce Bożyfzcza, 6d tych nawet Naro% 
dow, ktore fobie byli podbili; to także 
ieft rzecz wiadoma wfzyftkim, ktorzy fą 
cokolwiek Hi Kayi Rzymíkiey wiadomi. 

Ale 


* 


BE X m KIE 

Ale co W. M. Pan przydaiefz że: fami na. 
wet Zydzi, mimo fwego wfrętu ku innym Na- 
rodom, przyięli obrzezunie od drabow ý} 
Egipcyan; to wfzyltkich przytomnych 
wielce przęraziło , Domyślam ia fię 


(rzekł pierwfzy z tych lchmciow) z kąd 


Monitorowi przyfzła tak Śmiała y nigdy. 
przed tym nie ffychana obferwacya. (a) 
Bynaymniey nie wątpię, że ią wziął z Au= 
tora Xiążki Francuzkiey pod tytulem: 
Diflionaire Philofophique portatif, nie da~ 
wno wydaney, y dla wielu, ktore w fos 
bie zawiera biędow, filfzow, bluźnierftw 
y niezbożności, za Dekretem Parlamentu 
Paryfkiego (b) przez ręce Katowfkie {pa~ 


loney. Ten niezbożny Autor, Ktory 


gdzie tylko może, na Religią tak Izraelfką 
Starego Teftamentu iako y Chrześciańfką 


- Wfzyftkiemi filami naftępuie; w Artykule 


Girconcifov. śmie twierdzić y ufiluie dowo= 
dzić; że Zydzi obrządek obrzezania od: 
Epipcyan wzięli, przywodząc na dowod' ` 
! fłowa 
(a) Kierwfzy tę opinią niedawno wymyslił Mar- 
sbam Axgelczyk, ktory zaraz byt odludzi uczonych ' 
refutomany, ; 


(b) 4. Junii 1766- 


"ENEN 3% 
fiowa Herodota dawnego Hiftotyka Gre- 


ckiego, ktory iednak'ani o Zydach, albo 
lztaelitach, ani o Przodku Ich Abrahamie 
naymnieyfzey wzmianki nie czyni. Wia- 
domo zaś wfzyftkim uczonym, iakiey 


wiary ieft godzien ten Hiftoryk, zwła” | 


fzcza. w rzeczach ktore mial z cudżey tyl: 
ko powieści, y między ktoremi wiele bar- 
dżó znayduie fię baiek śmiechu godnych, 
tako torwfzylcy ludzie uczeni uznaią, tak 
dalece: że nie ktorzy z nich domyślaią 
fię, iż ffowo Francuzkie radoter (1) Od te~ 
go Imienia Herodot pochodzi. Kiedy ten- 
to Herodot twierdzi, iż zaiego czafow w 


używaniu było Obrzezanie u Egipcyan y | 


u Echiopow, wierzyć mu potrzeba: bo fię 
fam między niemi znaydował; ale kiedy 
dodaie, żeinfze wfzyftkie Narody, ktore 
Obrzezania zażywały, ten obrządek czyli 
zwyczay od Egipcyan wzięły, tego on nie 
mogł mieć, chyba tylko z powieści famych- 
że Egipcyan, ktorzy nad inne wfzyftkie 
Narody lubili fig chelpić dawnością oby- 
czaiów fwoich. 


(c) to ffowo w ięzyku Fiancufkim znaczy ; gadać 
mic do rzeczy [am niewiedząc co, 


nad W 4 FY, 


3 v, 
w X 19 X 3 

Y tegoż to Hiftoryka powieść (rzekł 
drugi z przytomnych) będziemy Śmieli , 
przenofić, albo przynaymniey porownać 
£ powagą Moyżefza Prawodawcy Ludu 
lzraelfkiego? ktory na tyfiąc lat przed 
Herodotem Żyjąc, nie tylko tegoż: ludu 
Twego, ale też całego prawie Narodu ludz- 
kiego Hiftoryg, od początku Świata opifal, 
Yrażem z Prawem od BOGA danym tew 
muż Ludowi ogłofił y zoftawil; Ten zaś 
Lud po wfzyftkich świata kraiach rozprofzony z nie- 
Wymowng pilnością y ftaraniem one aż do czafow na- 
zych dochował, Słuchaymyż tedy co ten wielki Hi- 
Oryk y Prawodawca, © początku y poftanowieniu 
W Narodzie fwoim obrzezania mowi: (d) Rzekł BOG 
do Abrabama: Ty tedy będziesz firzegi przymierza me= 
go y poromftwo swoie po tobie w pokoleniach twoich, 
0 zas iefi przymierze moie ktore zachowacie między 
mna y wami: każdy t was męszczyzna będzie obrze= | 
Zany. , Dziecie każde pici męfkiey wośmiu dni odrze=" 
Zane bedzie gii Meszizyzna ; krorego ciało obrzezane 
Mie będzie, będzie zgładzony z pomiędzy ludu swego, 
Eż przymierza moie zgwałcił, Uważać zaś potrze” 
a: że kiedy Bog to przymierze z Abrahamem y po- ` 
tomftwem jego zawarł, na ten "czas Abraham mie- 
izkał w ziemi Chananenfkiey, to ieft w Paleftynie: 
4 lubo przedtym był w Egipcie, ale tylko iak przy- 
chodzień_ dla głodu, ktory okolicznie na ow czas 
Panował, y nie prędzey iak w pietnaście przynay- 
Mniey lar po powrocie fwoim z Egiptu, to ieft ma” 
13c już lat wieku fwego dziewięćdziel.gr dziewięć, . 


za wys 
(d) Gen: 17, 9, 


| KOC12o x JR | 
za wyraznym rozkazem Bofkim obrzezanie wefpoł z | 
fynem fwoim Itmaclem trzynaście lar na ow czas 
mąięcym, przyjął, Nawet kiedy potym Jakub wnuk 
Abrahama przenioff fie z całą Familią fwoią do Egi- 
ptu, nie mafz naymnieyfzego znaku, Żeby na ow 
czas obrzęzanie między Egipcyany było w używa: 
pin; Jakże tedy o tym miał wiedzieć Herodot, kto+ 
ry aż 'w tyfigc piećfet lat potym iwoią Hiftoryg 
pifał?'a dopieroż jak o tym wiedzieć może Monitor; 
że Zydzi od Arabow y Egiptyan obrzezame przejęli? 
zwłalzcza, że wielkie jeft podobieuftwo; iż Arabo. 
wie öd Izaniela fyna Abraliamowęgo pochodzą, iako 
tego Angielfcy Autorowie Hiftoryi uniwerfalney nie ` 
dawno wydaney bardzo pięknie y mądrze dowodzą, 
Bez żadnego także fundamentu twierdzi Monitor, 
że Zydzi przykładem Egipcyan m pokarmach przem. 
bierali, przeigli od nick oczyszczanie, publiczne obcho- 
dy, X sańce święte, Albowiem co fię tycze przebie* | 
rania w pekąrmach, ktokolwiek śmie mowić, że ie | 
Zydzi ed Egipcyam wzieli, zda fię pokazywać, iź 
fobie za baykę poczyta, wyraźne 0: tym Prawo. Bo% 
(kie: ludowi Jzraelfkiemu: ptzez Moyżefza dane M 
do tego w Żądney cale Hiftorvi nie czytamy, żeby: 
Evipcyanię w. pokarmach przebierać mieli tak, jak | 
czynili Zydzi % zakazu Bofkiego, ktory im, fig częftó | 
bardzo madnym do zachowania: ftawał, tak, że $S? | 
Piotr Apoftoł am przyznaie: (e) iten zakaz był © 
ŻATZWEM, ktorego mowi ani my, ani” Oycowie. nasi | 
zosić nie- mogli, Toz {amo mowić należy o oczy* | 
szizeniu y o publicznych: w powlzechności obchodach: 
to ieft: żę niemałz naymnieyfzego w Hifłowyi tak 
Świętey, iako y Świeckiey śladu, żeby ie żydzi od 
Egipcyan przejąć mieli, Co fig zaś tycze Tańcem 
świętych, ktore Monitor przydaie, o tych nie mafź 
żądney wzmianki w Prawie y w'Hiftoryi Moyżz= 
ża; 
. (DQ AG. 15. 10. 
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fza; chyba że święremi zechcemy nazwać owe tañ. 
ce, ktore w niebytności Moyżefza lnd de bałwo- 
chwalftwa fkłonny czynić począł przed Gieleem zło- 
tym od Aarona ulanvm; ża co jak furowie był ika- 
rany, fam Moyżelz Exo: z2. opiluie, To także pra- 
Wwda: że tenże lud Jzraelfki ćzefjo wpadał w Bałwo- 
ehwalftwo, y udawał fie do czci Baala, Beelpbegora 
y innych Bożyszcz sąsiadow fmoich, ale ztąd wnofić 
tę konfekwencyg, iako wnofi Monitor: Tak natura y 
Zwyczay niemal zawsze nad prawem gorki; zwła- 


mie: Jeft to, z ułomności y do ztego fkłonności lu- 
dzkiey wnofić: że jey. wlzyftkie prawa ludzkie, à na- 
wet y od.famego Boga obiawione, nic -nie pomogą: 
nacżey nie wiem, coby te fiowa od Mowitora przy wie- 
dzione oznaczać miały. 
Ale nie wiem (odezwał fie trzeci R pizytomnyćch) 


*"szcza kiedy to pratbo nie seft osulnie ludziom xndio- ` 
ty £ i ; 


Czyliście WW. MM. Panowie uczynili refóxyg had ` 


tym, co. Monitor przydaje o wężu, że był miany z8 
ayprzezornieysze wirze,- W czym czyni wiadoma 
alluzyg do flow, Moyżęfza: (/) y żeby im bardziey 
uwłoczył, przywodżi Jndyifką: bayke o lekarftwie 
od Boga człowiekowi zaraz. przy tworzeniu danym, 
ã od węża ukradżionym, Zeby Proroćtwa nawet w 
Piśmie S, zawarte offabił, obfzesnie wywodzić uf. 
luie; że po całey ziemi, we mstyfikich krajach znaya 
dowaty fie wyreki, y ludzie przyszłe rzeczy opowiem 
daigcy, Żeby Chrzefł Chryftafow: na pogardę podał, 
bardzo Ge rożfzerza z dowodami : że. rozmaite Poe 
ganfkie Narody na oczyszczenie Dusz, łazien, obmy= 
Wania, nurzania fẹ w wodzie zażywały; y żadne mo» 
wi beż wody y ognia Bożnice nie były M na ofta- 
tek temi znakomitemi ffowy. konkladuie: Więc wdaią 


| Mię kydź we Wszyfikich Narodach ufłanowione zabobony, 


myiąawszy 
(i) Serpens erat callidior cundir_ cnimancikus 
terre. Gen, ? 


R OC 2X * 
myiąwszy uczonych ludzi Narodu Chińfkiego. Jeżefi we 
wszyfłkich Narodach? toć pewnie y w Nawodach Chrze- 


ścianfkich,.nie tylko Katolickich ale y Dyffydents=" 


kich żakobony są ufłanowione? A pedebno (te fa ofta- 
tnie fiowa Monitora ) naygłupii są ze wszyfikich ci, 
ktorzy chcą znaleść rozsądność w tych baykach śmie- 
szmych y rozum z głupfiwem pomiefzać. już tedy za 


zdaniem Momzora, my wlzyfcy Chrześcianie, ktorzy 


Taiemnice Wiary nafzey Z rozumem pogodzić, albo 
raczey rożum nafz na uffugę Wiary poddać (g) ufi- 
łuiemy, będziemy maygłupsi ze wszyfłkich ludzi: Sa 


mi tylko od tego głupftwa za dekretem Monitora | 


wyięci se uczeni ludzie Narodu Chińfkiego, o ktorych 
wfzyfcy pifarze, ktorzy fig, w Chinfkim Panftwie 


znaydowali, zgodnie y iednómyślnie twie:dzą, że | 


mie maig żadney inney Religii procz naturalney; kro- | 
ta im jednak vy dzieci niezmieiną liczbę tracić, y | 


żon ile fe ryfko podoba chówać, nie zabrania, Ci 
to {a iedyni na świecie Mędrcy, od ktorych fie nam 
wfzyftkim rozumu uczyć, à wfzelkie żabobony, to 
ieft Religią obiawioną, porzucić trzeba, NE 

Wfżyfcy zas przytomni zgodzili fię ha to, żeby 
W.M., Pana uprafzać, abyś fam odpowiedzieć ra- 
czył na tę kwefłyg, ktorą pierwfzym wfzyftkich Na- 
todow Teologom zadaiefz; Dla czego ief złe na smie- 
cie? gdyż Żarty, ktoremi W, M. Pan tego pytania 
zbywafź, cale fię «wlzyftkim zdały nieprzyftoyne, y 
Napiawcy obyczajów Monisorowi nie pizyzwolie. 
Przytoczono ża5 wielu mądrych Autorow, ktorzy 0 
tey kweltyi z umyflu obfzernie y rożfądwie pifali. 

jeftem e. ; 

mmm Winny Pr a e wd, wk i AE 

CE) ln captiviratem redigentes omnem inzelletlum im 

obseguium Chrifli. 2. Cor. 10, 5, 
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